
ENGLISH

Nintendo may change product specifications and update this information from time to time. The latest 
version of this document is available at https://www.nintendo.com/eu/docs  
(This service may not be available in some countries.)

Please read and observe the health and safety information. Failure to do so could result in injury or damage. 
Adults should supervise the use of this product by children. Retain this information for future reference.

	� Use the AC adapter (NGN-01) and the USB-C® charging cable (BEE-011) to charge the Nintendo Switch 2 
console and its accessories.

	� Connect the product to the correct voltage (AC 100 – 240V).
	� Do not use voltage transformers or plugs that deliver reduced amounts of electricity.
	� The AC adapter should be plugged into a nearby, easily accessible socket.
	� The product is for indoor use only.
	� When using the AC adapter with devices such as power strips, only use Class II devices that are 

approved for use in your country.
	� Do not expose the product to fire, microwaves, direct sunlight, high or extremely low temperatures.
	� Do not let the product come into contact with liquid and do not use it with wet or oily hands. Do not use 

or store in humid locations. If liquid gets inside, stop using and contact Nintendo Customer Support.
	� Do not expose the AC adapter to excessive force and do not pull or twist the cable too tightly.
	� Do not touch connectors with your fingers or metal objects.
	� Do not touch the product or connected devices during a thunderstorm. 
	� If you hear a strange noise, see smoke or smell something strange, unplug the AC adapter from the socket 

and contact Nintendo Customer Support.
	� Do not disassemble or try to repair the product. If the product is damaged, stop using it and contact 

Nintendo Customer Support. Do not touch damaged areas. Avoid contact with any leaking fluid.

	� Keep this product and packaging materials away from young children and pets. Packaging items may 
be accidentally ingested.

	� When plugging the AC adapter in, make sure that the cable does not cause a tripping hazard.

	� Please note that the operating temperature for this product is between 5°C and 35°C.
	� Do not place anything on top of the AC adapter cable.
	� Pay attention to the load capacity of the circuit when choosing where to plug the product in.
	� When the product will not be in use for longer periods of time, remove it from the socket to prevent 

damage due to overvoltage.
	� If the product becomes dirty, unplug it and wipe it with a soft, dry cloth. Avoid using thinner or other 

solvents.

https://support.nintendo.com 

Do not dispose of this product in household waste. For details see https://www.nintendo.com/eu/docs

ČESKY

Společnost Nintendo může čas od času změnit specifikace produktu a aktualizovat tyto informace. 
Nejnovější verze tohoto dokumentu je k dispozici na adrese https://www.nintendo.com/eu/docs 
(Tato služba nemusí být v některých zemích dostupná.)

Čtěte prosím pozorně informace o bezpečnosti a ochraně zdraví. Nepozornost může vyústit ve škodu 
nebo zranění. Tento produkt by měl být užíván dětmi vždy pod dohledem dospělé osoby.  Tyto informace 
si uschovejte pro budoucí použití.

	� K nabíjení konzole Nintendo Switch 2 a jejího příslušenství používejte nabíjecí kabel (NGN-01(EU)) a 
nabíjecí kabel USB-C (BEE-011).

	� Připojte produkt ke správnému napětí (AC 100 - 240 V).
	� Nepoužívejte transformátory nebo koncovky, které snižují elektrické napětí. 
	� Nabíjecí kabel by měl být zapojen do nedaleké, jednoduše přístupné zásuvky.
	� Nabíjecí kabel není uzpůsobený pro použití venku.
	� Při použití nabíjecího kabelu se zařízeními, jako jsou napájecí lišty, používejte pouze zařízení třídy II, 

která jsou schválena pro použití ve vaší zemi.
	� Nevystavujte zařízení působení ohně, mikrovln, přímého slunečního záření, vysokých nebo extrémně 

nízkých teplot.
	� Tento produkt nesmí přijít do styku s tekutinami, proto se jich nedotýkejte mokrýma či mastnýma 

rukama. Neumisťujte tento produkt do vlhkých prostor. Pokud se dovnitř dostane tekutina, přestaňte 
zařízení používat a kontaktujte Servisní středisko distributora.

	� Nevystavujte nabíjecí kabel nadměrnému tlaku. Za kabel netahejte a příliš jím nekruťte.
	� Nedotýkejte se konektorů prsty ani kovovými předměty.
	� Nedotýkejte se tohoto produktu během nabíjení za bouřky.
	� Pokud uslyšíte zvláštní zvuk, zpozorujete kouř nebo pocítíte podivný zápach, následujte tyto kroky a 

při manipulaci s konzolí dbejte zvýšené opatrnosti: odpojte napájecí kabel ze zásuvky, odpojte napájecí 
kabel i veškeré příslušenství od konzole, vypněte konzoli a kontaktujte Servisní středisko distributora.

	� Nesnažte se rozkládat nebo opravovat zařízení. Pokud je zařízení rozbité, přestaňte jej používa a 
kontaktujte Servisní středisko distributora. Nedotýkejte se poškozených částí. Vyhněte se kontaktu s 
jakoukoliv unikající kapalinou.

	� Držte tento produkt a obalový materiál z dosahu malých dětí. Malé součástky jako herní hery, microSD 
Express karty a obalové předměty mohou být omylem vdechnuty.

	� Při připojování napájecího kabelu dbejte na to, aby kabel nezpůsoboval nebezpečí zakopnutí.

	� Vezměte prosím na vědomí, že provozní teplota tohoto výrobku se pohybuje v rozmezí od 5 °C do 35 °C.
	� Nepokládejte nic na vrchní stranu nápájecího kabelu.
	� Při výběru místa zapojení produktu věnujte pozornost zatížitelnosti obvodu.
	� Pokud nebudete produkt delší dobu používat, vyjměte jej ze zásuvky, aby nedošlo k poškození v 

důsledku přepětí.
	� Pokud se produkt zašpiní, otřete jej měkkým suchým hadříkem. Nepoužívejte ředidlo ani jiná 

rozpouštědla.

https://www.mojenintendo.cz/kontakty/

Nevyhazujte tyto produkty do směsného komunálního odpadu. Pro více informací navštivte  
https://www.nintendo.com/eu/docs

MAGYAR

A Nintendo időről időre megváltoztathatja a termék specifikációit és frissítheti a használati útmutatót.  
A használati útmutató legfrissebb változata a https://www.nintendo.com/eu/docs oldalon érhető el.  
(Előfordulhat, hogy ez a szolgáltatás egyes országokban nem érhető el.)

Health and Safety Information

WARNING – Electrical Safety

WARNING – General

CAREFUL USAGE

Nintendo Customer Support

Disposal of this Product

Zásady ochrany zdraví

VAROVÁNÍ – Bezpečné zacházení s elektřinou

VAROVÁNÍ – Obecné

BEZPEČNÉ UŽÍVÁNÍ

Servisní středisko distributora

Likvidace produktu

Kérjük, olvassa el, és tartsa be az egészségügyi és biztonsági utasításokat. Ennek elmulasztása személyi 
sérülést vagy károkat okozhat. A terméket gyermekek csak felnőtt felügyelete mellett használhatják. 
Kérjük, őrizze meg az információt jövőbeni hivatkozás céljából.

	� Használja a hálózati töltőt (NGN-01(EU)) és az USB-C töltőkábelt (BEE-011) a Nintendo Switch 2 konzol, 
valamint tartozékai töltésére.

	� Csatlakoztassa a terméket a megfelelő feszültséghez (AC 100 - 240V).
	� Ne használjon feszültségátalakítókat vagy olyan csatlakozókat, amelyek csökkentett áramellátást 

biztosítanak.
	� A hálózati csatlakozót a legközelebbi, könnyen megközelíthető konnektorba dugja.
	� A termék kizárólag beltéri használatra alkalmas.
	� Amennyiben a hálózati adaptert elosztóval vagy hasonló eszközzel használja, kizárólag az adott 

országban jóváhagyott, II. osztályú készülékeket csatlakoztasson hozzá.
	� Ne tegye ki a terméket tűznek, mikrohullámoknak, közvetlen napfénynek, valamint magas vagy 

rendkívül alacsony hőmérsékletnek. 
	� Ne hagyja, hogy a termék folyadékkal érintkezzen, és ne használja nedves vagy olajos kézzel. Ne 

használja vagy tárolja a terméket párás helyeken.  Ha folyadék kerül a termék belsejébe, hagyja abba 
a használatát és lépjen kapcsolatba a Forgalmazói szervizközponttal.

	� Ne tegye ki a hálózati töltőt nagy erőhatásnak. Ne húzza, vagy tekerje össze túl szorosan a kábelt.
	� Ne érjen a csatlakozókhoz az ujjaival vagy fém tárgyakkal.
	� Vihar idején ne nyúljon a termékhez, vagy más csatlakoztatott készülékekhez.
	� Ha szokatlan hangot, szagot, vagy füstöt érzékel, azonnal húzza ki a hálózati adaptert a konnektorból, 

és lépjen kapcsolatba a Forgalmazói szervizközponttal.
	� Ne szerelje szét, vagy próbálja saját maga megjavítani a terméket. Ha a termék megsérül, hagyja abba 

a használatát, és lépjen kapcsolatba a Forgalmazói szervizközponttal. Ne érjen a sérült részekhez. 
Kerülje a kiszivárgott folyadékkal való érintkezést.

	� A terméket és a csomagolóanyagokat tartsa távol a kisgyermekektől és a háziállatoktól, mivel ezek a 
csomagolás elemeit véletlenül lenyelhetik.

	� A hálózati adapter csatlakoztatásakor ügyeljen arra, hogy a kábel ne okozzon botlásveszélyt.

	� Kérjük, vegye figyelembe, hogy a termék üzemi hőmérséklete 5°C és 35°C között van.
	� Ne helyezzen semmit a hálózati adapter kábelére.
	� A termék csatlakoztatási helyének kiválasztásakor ügyeljen az áramkör terhelhetőségére.
	� Amennyiben a terméket hosszabb ideig nem használja, húzza ki a konnektorból, hogy elkerülje a 

túlfeszültség okozta károsodást.
	� Ha a termék beszennyeződik, húzza ki a hálózatból, majd törölje le egy puha, száraz ruhával.  

Kerülje hígító vagy más oldószerek használatát.

https://www.nintendo.hu/elerhetosegek/

A terméket ne dobja ki a háztartási hulladékkal együtt. Részletekért látogasson el a  
https://www.nintendo.com/eu/docs oldalra. 

POLSKI

Nintendo może od czasu do czasu zmieniać specyfikacje produktów i aktualizować te informacje. 
Najnowsza wersja tego dokumentu jest dostępna pod adresem https://www.nintendo.com/eu/docs 
(Usługa ta może być niedostępna w niektórych krajach.)

Należy uważnie przeczytać poniższe informacje dotyczące zdrowia i bezpieczeństwa. W przeciwnym 
wypadku możliwe jest narażenie zdrowia lub uszkodzenie produktu. Dzieci powinny używać tego produktu 
jedynie pod opieką dorosłych. 

	� Użyj zasilacza sieciowego (NGN-01(EU)) i kabla ładującego USB-C (BEE-011), aby naładować konsolę 
Nintendo Switch 2 i jej akcesoria.

	� Podłącz zasilacz do prawidłowego napięcia (AC 100 – 240V).
	� Nie używaj transformatorów napięcia lub wtyczek, które zmieniają napięcie elektryczne.
	� Zasilacz należy podłączyć do pobliskiego, łatwo dostępnego gniazdka.
	� Zasilacz służy wyłącznie do użytku wewnętrznego.
	� W przypadku korzystania z kabla do ładowania z urządzeniami takimi jak listwy zasilające, należy 

używać wyłącznie urządzeń klasy II zatwierdzonych do użytku w danym kraju.
	� Nie należy wystawiać tego produktu na działanie ognia, mikrofal, bezpośredniego światła 

słonecznego, wysokich lub bardzo niskich temperatur.
	� Nie dopuszczaj do kontaktu tego produktu z cieczą i nie używaj go mokrymi lub tłustymi rękami. Jeśli 

ciecz dostanie się do wnętrza tego produktu, należy zaprzestać jego używania i skontaktować się z 
centrum serwisowym dystrybutora.  

	� Nie wystawiaj zasilacza sieciowego na działanie nadmiernej siły i nie ciągnij ani nie skręcaj kabla zbyt 
mocno.

	� Nie dotykaj złączy urządzenia palcami lub metalowymi przedmiotami.
	� Nie należy dotykać tego produktu podczas ładowania w czasie burzy.  
	� Jeśli usłyszysz dziwny dźwięk, zobaczysz dym lub poczujesz podejrzany zapach, przestań korzystać z 

tego produktu i skontaktuj się z centrum serwisowym dystrybutora.   
	� Nie demontuj ani nie próbuj naprawiać tego produktu lub wbudowanych baterii. W przypadku 

jakichkolwiek uszkodzeń należy zaprzestać korzystania z produktu i skontaktować się z centrum 
serwisowym dystrybutora. Nie dotykaj uszkodzonych obszarów. Unikaj kontaktu z wyciekającym 
płynem.

	� Przechowuj ten produkt i materiały opakowaniowe z dala od małych dzieci i zwierząt. Elementy 
opakowania mogą zostać połknięte.

	� Podczas podłączania zasilacza sieciowego należy upewnić się, że kabel nie powoduje ryzyka 
potknięcia.

	� Należy pamiętać, że temperatura użytkowania tego produktu wynosi od 5°C do 35°C.
	� Nie należy umieszczać żadnych przedmiotów na kablu zasilacza sieciowego.
	� Przy wyborze miejsca podłączenia produktu należy zwrócić uwagę na obciążalność obwodu.
	� Jeśli produkt nie będzie używany przez dłuższy czas, należy wyjąć go z gniazdka, aby zapobiec 

uszkodzeniom spowodowanym przepięciem.
	� Jeśli produkt ulegnie zabrudzeniu, należy przetrzeć go miękką, suchą ściereczką. Unikaj używania 

rozcieńczalnika lub innych rozpuszczalników.

https://www.nintendo.pl/kontakt/ 

Nie należy wyrzucać tego produktu ani wbudowanych baterii do odpadów domowych. Szczegółowe 
informacje można znaleźć na stronie https://www.nintendo.com/eu/docs

SLOVENSKY

Spoločnosť Nintendo môže čas od času zmeniť špecifikácie produktu a aktualizovať tieto informácie. 
Najnovšia verzia tohto dokumentu je k dispozícii na adrese https://www.nintendo.com/eu/docs  
(Táto služba nemusí byť v niektorých krajinách dostupná.)

Čítajte prosím pozorne informácie o bezpečnosti a ochrane zdravia. Nepozornosť môže vyústiť do škody 
alebo zranenia. Tento produkt by mal byť používaný deťmi vždy pod dohľadom dospelej osoby. Tieto 
informácie si uschovajte pre budúce použitie.

	� Na nabíjanie konzoly Nintendo Switch 2 a jej príslušenstva používajte nabíjací kábel (NGN-01(EU)) a 
nabíjací kábel USB-C (BEE-011).

	� Pripojte produkt k správnemu napätiu (AC 100 - 240 V).
	� Nepoužívajte transformátory alebo koncovky, ktoré znižujú elektrické napätie.
	� Nabíjací kábel by mal byť zapojený do neďalekej, jednoducho prístupnej zásuvky.
	� Nabíjací kábel nie je prispôsobený na použitie vonku.
	� Pri použití nabíjacieho kábla so zariadeniami, ako sú napájacie lišty, používajte iba zariadenia triedy II, 

ktoré sú schválené na použitie vo vašej krajine.

Egészségügyi és biztonsági információk

FIGYELMEZTETÉS - Elektromos biztonság

FIGYELMEZTETÉS - Általános figyelmeztetések

KÖRÜLTEKINTŐ HASZNÁLAT

Forgalmazói szervizközpont

Hulladékkezelés

Zalecenia dotyczące zdrowia i bezpieczeństwa

OSTRZEŻENIE - Bezpieczeństwo elektryczne

OSTRZEŻENIE - Ogólne

OSTROŻNE UŻYWANIE

Centrum serwisowe dystrybutora

Utylizacja produktu

Zásady ochrany zdravia

VAROVANIE – Bezpečné zaobchádzanie s elektrinou

Art.-Nr.: 10015256 FXA-BEE-A-ASS-ENCZHUPLSK-C0

Nintendo Switch™ 2 AC adapter



	� Nevystavujte zariadenie pôsobeniu ohňa, mikrovĺn, priameho slnečného žiarenia, vysokých alebo 
extrémne nízkych teplôt.

	� Tento produkt nesmie prísť do styku s tekutinami, preto sa ho nedotýkajte mokrými či mastnými rukami. 
Neumiestňujte tento produkt do vlhkých priestorov. Pokiaľ sa dovnútra dostane tekutina, prestaňte 
zariadenie používať a kontaktujte Servisné stredisko distribútora.

	� Nevystavujte nabíjací kábel nadmernému tlaku. Za kábel neťahajte a príliš ním nekrúťte.
	� Nedotýkajte sa konektorov prstami ani kovovými predmetmi.
	� Nedotýkajte sa tohto produktu počas nabíjania za búrky.
	� Ak budete počuť zvláštny zvuk, spozorujete dym alebo pocítite podivný zápach, nasledujte tieto kroky 

a pri manipulácii s konzolou dbajte na zvýšenú opatrnosť: odpojte napájací kábel zo zásuvky, odpojte 
napájací kábel aj všetko príslušenstvo od konzoly, vypnite konzolu a kontaktujte Servisné stredisko 
distribútora.

	� Nesnažte sa rozkladať alebo opravovať zariadenie. Ak je zariadenie rozbité, prestaňte ho používať a 
kontaktujte Servisné stredisko distribútora. Nedotýkajte sa poškodených častí. Vyhnite sa kontaktu s 
akoukoľvek unikajúcou kvapalinou.

	� Držte tento produkt a obalový materiál z dosahu malých detí. Malé súčiastky ako herné karty, microSD 
Express karty a obalové predmety môžu byť omylom vdýchnuté.

	� Pri pripájaní napájacieho kábla dbajte na to, aby kábel nespôsoboval nebezpečenstvo zakopnutia.

	� Vezmite prosím na vedomie, že prevádzková teplota tohto výrobku sa pohybuje v rozmedzí od 5 °C  
do 35 °C.

	� Neklaďte nič na vrchnú stranu napájacieho kábla.
	� Pri výbere miesta zapojenia produktu venujte pozornosť zaťažiteľnosti obvodu.
	� Pokiaľ nebudete produkt dlhšiu dobu používať, vyberte ho zo zásuvky, aby nedošlo k poškodeniu v 

dôsledku prepätia.
	� Ak sa produkt zašpiní, utrite ho mäkkou suchou handričkou. Nepoužívajte riedidlo ani iné rozpúšťadlá.

https://www.nintendo.sk/kontakt/ 

Nevyhadzujte tieto produkty do zmiešaného komunálneho odpadu. Pre viac informácií navštívte  
https://www.nintendo.com/eu/docs

VAROVANIE – Všeobecné

BEZPEČNÉ POUŽÍVANIE

Servisné stredisko distribútora

Likvidácia produktu

For explanation of the symbols and markings used on this product, see https://www.nintendo.com/eu/docs
Vysvětlivky symbolů a značek na tomto produktu naleznete na https://www.nintendo.com/eu
A terméken használt jelzések és szimbólumok magyarázatát a https://www.nintendo.com/eu/docs weboldalon találja meg.
Wyjaśnienia symboli i oznaczeń użytych na tym produkcie znajdują się na stronie https://www.nintendo.com/eu/docs
Vysvetlivky symbolov a značiek na tomto produkte nájdete na https://www.nintendo.com/eu

Manufacturer:  
Nintendo Co., Ltd., Kyoto 601-8501, Japan
EU authorised representative & importer:  
Nintendo of Europe SE, Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt, Germany

Ecodesign Information • Informace o ekodesignu produktu • A termék környezetbarát tervezési 
(Ecodesign) információi • Informacje dotyczące ekoprojektu produktu • Informácie o ekodizajne  

produktu

Commercial registration number of EU authorised representative 
Obchodní registrační číslo zplnomocněného zástupce EU • Az uniós 

meghatalmazott képviselő cégjegyzékszáma • Numer rejestracji handlowej 
upoważnionego przedstawiciela UE • Obchodné registračné číslo 

splnomocneného zástupcu EÚ

HRB Nr. 135709

Model identifier • Identifikátor modelu • Modellazonosító 
Identyfikator modelu • Identifikátor modelu NGN-01(EU)

Input voltage • Vstupní napětí • Bemeneti feszültség 
Napięcie wejściowe • Vstupné napätie AC 100 – 240V

Input AC frequency • Vstupní frekvence střídavého proudu  
AC bemeneti frekvencia • Częstotliwość wejściowa AC  

Vstupná frekvencia striedavého prúdu
50/60Hz

Output (voltage/current/power) • Výstupní napětí (napětí/proud/výkon)  
Kimeneti (feszültség/áramerősség/teljesítmény)  

Wyjście (napięcie/prąd/moc) • Výstupné napätie (napätie/prúd/výkon)*

DC 5.0V / 3.0A / 15.0W
DC 9.0V / 3.0A / 27.0W

DC 15.0V / 3.0A / 45.0W
DC 20.0V / 3.0A / 60.0W

Average active efficiency • Průměrná aktivní účinnost • Aktív  
üzemmódban mért átlagos hatásfok • Średnia sprawność aktywna 

Priemerná aktívna účinnosť
81.4%

Efficiency at low load (10%) • Účinnost při nízkém zatížení (10%) 
Alacsony terhelésnél (10%) mért hatásfok • Sprawność przy niskim 

obciążeniu (10%) • Účinnosť pri nízkom zaťažení (10%)
76.9%

No-load power consumption • Spotřeba energie bez zátěže  
Üresjárati energiafogyasztás • Pobór mocy bez obciążen  

Spotreba energie bez záťaže
0.10W

*�The AC adapter (NGN-01(EU)) has four types of DC output power, and the output voltage is automatically changed depending  
on the connected device. • Napájecí kabel (NGN-01(EU)) má čtyři typy stejnosměrného výstupního napětí a výstupní napětí se 
automaticky mění v závislosti na připojeném zařízení. • A hálózati adapter (NGN-01(EU)) négyféle egyenáramú (DC) kimeneti 
feszültséggel rendelkezik, és a kimeneti feszültség a csatlakoztatott eszköztől függően automatikusan változik. • Zasilacz  
sieciowy (NGN-01(EU)) ma cztery rodzaje mocy wyjściowej DC, a napięcie wyjściowe jest automatycznie zmieniane w zależności 
od podłączonego urządzenia. • Napájací kábel (NGN-01(EU)) má štyri typy jednosmerného výstupného napätia a výstupné 
napätie sa automaticky mení v závislosti od pripojeného zariadenia.

MODEL NO. : NGN-01(EU), BEE-011

USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum.
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